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Improve the foreign language learning and intercultural competences of adults through e-learning


The project

FOUR ELEMENTS is an initiative called to raise awareness and appreciation of the importance of culture and heritage as well as to train educators working with adult learners who want to improve their skills and competences necessary in today’s EU labour market.

The project will take advantage of the potential of the common European cultural values associated to the 4 elements earth, water, air and fire) to empower adults to improve their digital, foreign language and intercultural competences.

The partnership expects to develop and deliver innovative teaching materials presented in a culturally accessible E-book consisting of European legends and stories – giving visibility to the underlying common EU values and principles, especially adapted to learners with special needs.

To achieved such objectives, partners will develop:


    	An interactive map: a collection of legends and stories related to earth, water, air and fire, in different EU countries.

    	Digital Books with national legends and stories related to the four elements.

    	Methodological recommendations for adult educators.



To find more information, access the Four Elements platform here.


Digital books

The nations of Europe all have rich cultures of myth and folklore which give the different regions their particular individual flavour. Here we have grouped traditional stories from Belgium, Estonia, France, Greece, Italy, Slovenia and Spain according to the four elements: earth, air, wind and fire.


They are specially adapted to adult learners and can be used to develop language or ICT skills among your students while enhancing intercultural understanding.


Alongside the stories, this digital book contains interactive exercises and is in Easy Read format. All the material in it can be downloaded and printed. Teachers and trainers will find tips and suggestions for how to use it on the Recommendations section of this site.


European partnership

Four Elements is an Erasmus+ KA204 project designed to highlight the importance of culture and heritage at European Union level. It aims to train educators working with adult learners to enable them to acquire the skills and competences, including linguistic and digital skills and competences, required in the European labour market.

The project is coordinated by : CVO EduKempen (Belgium). The partnership also includes DomSpain Consulting (Spain), The Central Library of Võru County (Estonia), Les Apprimeurs (France), Istituto dei Sordi di Torino (Italy), Slovenian Third Age University (Slovenia), MyArtist (Greece).


Erasmus+ project
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The European Commission's support for the production of this publication does not constitute an endorsement of the contents, which reflects the views only of the authors, and the Commission cannot be held responsible for any use which may be made of the information contained therein.


Daedalus and Icarus



		MYTH

		Main element: Air

		Language of the original: Greek

		Origin of the legend: Greek mythology

		To find more information about the legend, access the Four Elements platform here.




A traditional story about a father and a son that tried to escape prison using wings that they made by themselves.

We chose this myth because it describes the power of the will and the clever ideas that can help you escape nearly any situation.


Daedalus was a very respectable and talented man from Athens, and it said that he was the offspring of the first king of Athens, Cecrops. He was skilled in many things, such as architecture and sculpture, and he was known for his inventions. Daedalus thrown his nephew, Talus, from the Acropolis because of a prophecy that said he would grow to be a greater artist than his uncle.

For this crime, he was sent to Crete to serve the king, Minos. Daedalus eventually had a son, Icarus, with one of the slaves and mistresses of King Minos, the beautiful Naucratis.

King Minos’s wife had a son, the Minotaur, with a bull that Poseidon send to Minos as a gift. The Minotaur was a dreaded monster with the body of a man and the head of a bull. King Minos was very ashamed of this creature and decided to imprison him in a labyrinth and feed him only humans. King Minos forced Athens to send him men, who would be sacrificed in memory of King Minos’s fallen son, Androgenous. King Minos asked Daedalus to build the labyrinth and imprisoned the Minotaur in the middle of it. Daedalus carried out the king’s wishes.

Theseus, the king of Athens at that time, volunteered to be offered as a tribute to the Minotaur, in order to kill the horrible beast and end the sending of young men as tributes. When Theseus arrived in Crete, Minos’s daughter, Ariadne, fell in love with him and decided to find a way to help him kill the Minotaur and escape from the labyrinth.

As Daedalus knew that Ariadne had fallen in love with Theseus, he told her the mystery of the labyrinth and Ariadne told Theseus. When Minos found out that Daedalus had helped Theseus escape the labyrinth, he imprisoned him and his son Icarus. The prison was in the middle of the sea and the only way to leave was by ship. Daedalus knew that no ship would take him and Icarus back to Athens and he thought of another plan to escape. He asked for a lot of feathers and he built wings for him and Icarus from the feathers and wax. Before the two of them took off Daedalus warned Icarus not to go too close to the water because his wings would fall off due to the humidity. He also warned him not to go too close to the sun because the wax of the wings would melt. But Icarus, mesmerized by the feeling of flying, didn’t hear his father’s warning and flew higher than he should have done; the wind wafted him close to the sun and the wax of his wings melted, resulting him falling to his death into the sea.


Δαίδαλος και Ίκαρος



		Μύθος

		Στοιχείο: Αέρας

		Γλώσσα του πρωτοτύπου: Ελληνικά

		Συγγραφέας: Greek mythology

		Για να βρείτε περισσότερες πληροφορίες σχετικά με το μύθο, αποκτήστε πρόσβαση στην πλατφόρμα των 4 στοιχείων εδώ.




Ο Δαίδαλος ήταν ένας αξιοσέβαστος και ταλαντούχος άνδρας από την Αθήνα, που λέγεται ότι ήταν απόγονος του Κέκροπα, του πρώτου βασιλιά της Αθήνας. Είχε πολλές γνώσεις και δεξιότητες στην αρχιτεκτονική και τη γλυπτική και ήταν γνωστός για τις εφευρέσεις του. Μετά από ένα χρησμό, που έλεγε ότι ο Ταλώς, ο ανιψιός του Δαίδαλου, θα γίνει πιο τρανός καλλιτέχνης από το θείο του, ο Δαίδαλος τον πέταξε από την Ακρόπολη.

Για αυτό του το έγκλημα, ο Δαίδαλος εξορίστηκε στην Κρήτη, για να υπηρετήσει το βασιλιά Μίνωα. Μετά από κάποια χρόνια, ο Δαίδαλος απέκτησε ένα γιο, τον Ίκαρο, με τη σκλάβα και ερωμένη του βασιλιά, την όμορφη Ναυκράτη.

Η γυναίκα του βασιλιά Μίνωα έκανε ένα γιο, το Μινώταυρο, με τον ταύρο που είχε στείλει ο Ποσειδώνας στο Μίνωα ως δώρο. Ο Μινώταυρος ήταν ένα τερατόμορφο πλάσμα, με σώμα ανθρώπου και κεφάλι ταύρου. Ο βασιλιάς Μίνωας ένιωθε ντροπή και ήθελε να κλείσει το Μινώταυρο σε ένα λαβύρινθο και να τον ταΐζει μόνο ανθρώπους που θα του έστελναν από την Αθήνα, ως φόρο για τον αδικοχαμένο γιο του, Ανδρογένη. Έτσι, ο Μίνωας πρόσταξε το Δαίδαλο να του φτιάξει ένα λαβύρινθο, για να βάλει τον Μινώταυρο στη μέση. Ο λαβύρινθος αποτελούταν από αναρίθμητους διαδρόμους και περάσματα που περιπλέκονταν χωρίς τελειωμό.

 Ο Μίνωας απαιτούσε έναν ετήσιο φόρο από την Αθήνα για 14 Αθηναίους (7 νέους και 7 νέους). Οι νέοι αυτοί στέλνονταν στην Κρήτη, φυλακίζονταν στο λαβύρινθο και καταβροχθίζονταν από το Μινώταυρο. Μια χρονιά, ο πρίγκιπας της Αθήνας,ο Θησέας, προσφέρθηκε εθελοντικά να είναι ένας από τους νέους. Η κόρη του Μίνωα, Αριάδνη, ερωτεύτηκε το Θησέα και ικέτευσε το Δαίδαλο να τη βοηθήσει να σώσει το Θησέα από το Μινώταυρο. Ο Δαίδαλος της έδωσε ένα κουβάρι κλωστής και της είπε να δέσει τη μια άκρη στην είσοδο του λαβύρινθου, ώστε ο Θησέας να ξετυλίγει το κουβάρι, καθώς θα έμπαινε πιο βαθιά στους διαδρόμους. Η Αριάδνη έδωσε το μίτο (κουβάρι) στο Θησέα με τις οδηγίες του Δαίδαλου. Εκείνος, όταν βρήκε τον Μινώταυρο να κοιμάται, τον σκότωσε με τα χέρια του. Στη συνέχεια, βρήκε την έξοδο από το λαβύρινθο τυλίγοντας το μίτο της Αριάδνης. Για τη βοήθεια που προσέφερε στην Αριάδνη, ο Μίνωας φυλάκισε το Δαίδαλο και το γιο του Ίκαρο. Η απόδραση ήταν αδύνατη από στεριά και θάλασσα, έτσι ο Δαίδαλος έφτιαξε δύο ζεύγη από μεγάλα φτερά, στα οποία κόλλησε φτερά πουλιών με κερί. Το σχέδιο που σκαρφίστηκε ήταν να τα χρησιμοποιήσει για να πετάξει αυτός και ο γιος του μακριά. Λίγο πριν ξεκινήσουν το ιπτάμενο ταξίδι προς την ελευθερία, ο Δαίδαλος προειδοποίησε τον Ίκαρο να μην πετάει πολύ κοντά στον ήλιο ή πολύ χαμηλά στην υγρασία της θάλασσας. Όμως ο Ίκαρος δεν τον άκουσε. Πατέρας και γιος πετούσαν μακριά από την Κρήτη, όταν ο Ίκαρος, μεθυσμένος από την πτήση και τη δύναμη που του έδιναν τα φτερά, άρχισε να πετά όλο και ψηλότερα. Ο πατέρας του φώναζε προσπαθώντας να τον προειδοποιήσει, όμως το αγόρι δεν έδωσε σημασία. Ο Ίκαρος πλησίασε τόσο πολύ στον ήλιο που το κερί από τα φτερά έλιωσε. Τα φτερά διαλύθηκαν κι εκείνος σκοτώθηκε πέφτοντας στη θάλασσα.


Μπαμπέτα, Ι. (2017). ΔΑΙΔΑΛΟΣ ΚΑΙ ΙΚΑΡΟΣ (1st ed.). Αθήνα: ΜΙΝΩΑΣ.
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